
 

 

 

24 марта 2022 года в Национальной библиотеке Республики Адыгея состоялась 

презентация спецпроекта Национальной библиотеки Республики Адыгея, Российской 

государственной библиотеки, Национальной электронной библиотеки «История 

адыгейского языка». 

Совместный спецпроект был представлен на Ежегодном совещании 

руководителей федеральных и центральных региональных библиотек России 

начальником отдела, главным редактором редакции сайта НЭБ РГБ Д. А. 

Арендарчуком. «Создание цифровых продуктов на базе инфраструктуры НЭБ (кейс 

НЭБ. Адыгея)». В проекте представлен историко-культурный аспект становления 

адыгейского языка.  

Цель проекта, который реализуется в рамках празднования 100-летия 

государственности Адыгеи, – сохранение культурного наследия и популяризация 

национальных языков народов России. 

Открыла и провела мероприятие главный библиотекарь по массовой работе и 

связям с общественностью А. Р. Кучмезова. Она представила гостей и рассказала, что 

мероприятие приурочено ко Дню адыгейского языка и письменности. Национальная 

библиотека Республики Адыгея в рамках «Дорожной карты по изучению адыгейского 

языка» на 2019–2024 проводит различные мероприятия, организовывает выставки на 

адыгейском языке, посвященные истории, обычаям, традициям, культуре и быта 

адыгов. На базе Национальной библиотеки Республики Адыгея уже третий год 

работает Клуб по изучению адыгейского языка, в котором занимаются несколько 

групп.  

Презентацию представила заведующая отделом оцифровки Национальной 

библиотеки Республики Адыгея Л. К. Четыз. Она отметила в своем выступлении, что 

спецпроект посвящён истории адыгейского языка, и этот уникальный проект ведется 

совместно с федеральными библиотеками (РГБ и НЭБ РФ). Проект дает возможность 

пользователю библиотеки глубже погрузиться в историю языка и узнать еще больше 

интересного в режиме онлайн, пополнив свои знания об истории становления языка и 

истории адыгов. В проекте собраны исторические ретроспективы от первых букварей 

на арабской и кириллической графических основах, материалы об основных персонах, 

связанных с внедрением и изучением проблем адыгейского языка, также собраны 

пословицы и поговорки, которые являются отражением национального менталитета 

народа, вырезки из газет на адыгейском языке. 

А ходе мероприятия заведующая отделом оцифровки отвечала на вопросы  

присутствующих. 

Затем выступили участники Клуба по изучению адыгейского языка. Они 

прочитали стихи на адыгейском языке. 

 



На презентацию была приглашена писатель, поэт, заслуженный журналист 

Республики Адыгея, радиожурналист Зарема Хакунова-Хуаз. Она с удовольствием 

прочитала собственные стихи, посвященные материнству. 

В мероприятии принимали участие сотрудники Адыгейского республиканского 

института повышения квалификации, преподаватели и студенты Майкопского 

индустриального техникума, Майкопского политехнического колледжа, участники 

Клуба по изучению адыгейского языка,  сотрудники библиотеки, СМИ. 

В рамках мероприятия были организованы книжная экспозиция «Родная речь не 

умолкает». Обзор выставки был представлен главным библиотекарем по массовой 

работе. Она рассказала об изданиях из фонда библиотеки, посвященные адыгейскому 

языку. 

 

 

 

 

 

 

       

       

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Материал подготовила главный библиотекарь по массовой работе 

Кучмезова А. Р. 

 


